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Punctele tari ale tezei de abilitare: 

1. Noutatea si relevanta cercetiirii in (sub)disciplinelor abordate 

Asa cum reiese din parcurgerea tezei de abilitare, activitatea de cercetare a doamnei conferentiar 

doctor Marinela Burada s-a desfasurat in trei directii majore, si anume in domeniul lingvisticii (contacte 

lingvistice, lingvistica textului, morfosintaxa, etc), al studiilor de comunicare scrisa ("Literacy Studies") 

si in domeniul (meta)lexicografiei. In ceea ce priveste prima directie, materializata, initial, prin sustinerea ~i 

apoi publicarea tezei de doctorat, de un larg interes, cu privire la "Locul si rolul elementului latin in istoria 

limbii engleze", 0 serie de concepte cheie ale acestui tip de investigatie, precum interferenta, imprumut, 

bilingvism, etc, au fost, ulterior, extrapolate la nivelul "macro" al textelor si repuse in discutie prin 

asociere cu limba si cultura romana. In felul acesta, autoarea s-a orientat spre 0 zona foarte putin 

explorata in cercetarea romaneasca, in absenta unor studii cu caracter normativ, care sa descrie, sa 

regleze si sa explice functionarea limbii la acest nivel. 

~i publicatiile afiliate celei de-a doua directii de investigatie, indeosebi cele care vizeaza retorica 

contrastiva, reprezinta contributii semnificative si novato are la dezvoltarea domeniului, fie ca este yorba 

despre scrierea textelor persuasive, fie ca autoarea exploreaza particularitatile discursului academic, 

descifrand, de pilda, semnificatiile citarii la culturi ~i tipuri de texte diferite, fie ca explica raspandirea, in 

ultimele decenii, a unor genuri precum CV-ul in cultura romaneasca, sub presiunea existentei sale in 

cultura anglo-americana. In fine, dupa cum se argumenteaza in mod convingator in teza, 0 a treia directie 

ce vizeaza cercetarea efectuata in cadrul proiectului LEXICA initiaza atat un nou tip de practica 



lexicografica, ce are drept scop atat elaborarea unor dictionare bilingve online cat si examinarea 

aprofundata a metalexicografiei, ca discurs teoretic aferent demersului practicienilor, de asemenea, putin 

investigat in spatiul romanesc de cercetare. 

2. Coerenta s! interdisciplinaritatea cercetarii 

Din teza de abilitare se desprinde, totodata, si aspectul coerent al cercetarilor efectuate de doamna 

conferentiar Marinela Burada, intre cele trei directii de cercetare existand numeroase zone de 

convergenta: astfel, autoarea este, de pilda, preocupata in egala masura de compilarea dictionarelor 

comunicative online, de teoretizarea lexicografica (metalexicografie) a acestora prin recenzii si articole 

critice dar si de particularitatile recenziilor ca genuri distincte in culturile romans si anglo-americana. 

Asa cum reiese din teza, astfel de corelatii se stabilesc frecvent intre directiile de cercetare atestand 

interesul doamnei conferentiar Burada de a aprofunda 0 anumita tema de cercetare prin multiple unghiuri 

de abordare. 

In acelasi timp, pe langa (sub)disciplinele enumerate anterior, teza contine numeroase referinte la 

alte discipline implicate in demersurile stiintifice ale autoarei, ceea ce le confera un pronuntat caracter 

interdisciplinar: prezenta investigatiilor istorice in studiul contactelor lingvistice, a elementelor de 

sociologie in analiza genurilor si tipurilor de texte sau de psiholingvistica in explicarea interferentelor sau 

a bilingvismului, etc. 

3. Diversitatea s! rigoarea metodologiei de cercetare 

Teza de abilitare evidentiaza cunoasterea in profunzime si utilizarea, de catre autoare, a unei 

metodologii adecvate si diverse, pentru fiecare dintre temele abordate: este Yorba, pe de 0 parte, de un 

intreg esafodaj teoretic si metodologiile afiliate acestuia din literatura de specialitate a domeniilor 

amintite; pe de alta parte, sunt introduse metode modeme preluate din sociologie si antropologie 

(chestionare, perspectiva etica sau emica) sau din lingvistica corpusurilor. 

Efectuarea cercetarilor pe baza unor ample corpusuri de texte confera precizie si rigoare 

demersurilor micsorand riscul unor generalizari riscante. De pilda, conc1uziile cu privire la textul 

academic romanesc (toleranta fata de digresiuni, relativa invizibilitate a autorilor, tendinta de a nu oferi 

prea multe explicatii cititorilor, etc) i~i deriva semnificatia si interesul din metoda corpusului aplicata cu 

consecventa, Deosebit de importanta pentru cercetarile intreprinse ni se pare si recurgrea frecventa la 

perspectiva comparativa in abordarea lingvistica sau terminologica, ceea ce confera originalitate si 

noutate temelor de cercetare. In fine, pe tot parcursul tezei, doamna conferentiar doctor Marinela Burada 

descrie amanuntit toate etapele cercetarii inc1use in realizarea unei teme de cercetare, ceea ce ii confirma, 

o data in plus, competentele in elaborarea unor astfel de proiecte. 

4. Caracterul aplicativ al cercetiirii 

Unul dintre punctele forte ale tezei de abilitare este reprezentat si de consecintele imediate, in 

planul imbunatatirii comunicarii interlingvistice si interculturale sau al calitatii traducerilor ale multora 

dintre studiile autoarei. Participarea la proiectul LEXICA a generat, de pilda, dupa cum ni se arata, nu 



doar un model de dictionar bilingv online, ci si un glosar cu termeni din administratie utilizat, in 

momentul de fata, la Universitatea Transilvania, etc. 

5. Diseminarea cercetiirii prin publicatii la edituri intern ationale, traduced, antologii 

Din parcurgerea tezei reiese si faptul ca, de-a lungul celor 15 ani de activitate academica, doamna 

conferentiar doctor Marinela Burada a cautat sa-si popularizeze rezultatele cercetarii printr-o serie de 

publicatii la edituri internationale, participari la conferinte cu specialisti din tara ~i din strainatate, 

publicarea unui mare numar de lucrari cu caracter didactic (cursuri, antologii, culegeri de texte), dar ~i 

traducerea unei carti ce face parte din "bibliografia obligatorie" atunci cand se studiaza contactul 

lingvistic: Languages in Contact. Findings and Problems de Uriel Weinreich. 

Punctele slabe ale tezei de abilitare: 

Nu se pune problema unor puncte slabe, teza de fata distingandu-se, dimpotriva, prin claritate, 

rigoare si profesionalism, ci a unor sugestii privind extinderea, in continuare, a dimensiunii intertextuale 

a cercetarilor autoarei printr-o 

evidentiere, ori de cate ori este cazul, in cadrul volumelor si articolelor publicate, a tuturor 

consecintelor didactice ale cercetarilor intreprinse, mai ales ca autoarea se refera la astfel de 

valente ale studiilor sale atunci cand i~i prezinta activitatea didactica in Capitolul 4 al tezei ~i 

detine un masterat in educatie avand, asadar, expertiza ~i in acest domeniu. 

reliefare, acolo unde este cazul, in cadrul volumelor ~i articolelor publicate, a consecintelor pentru 

traducere ale unor cercetari legate de imprumuturi lingvistice, interferente, elaborarea 

dictionarelor, sau de determinarea culturala a unor tipuri si genuri de texte. 

Intrebarile formulate de comisie ~i raspunsurile candidatului / Observatiile comisiei / Rezultatul 

votului: 

1. Prof. dr. Elena CROITORU 

Calific activitatea de cerecetare a dnei conf. dr. Marinela Burada si teza de abilitare ca fiind deosebit de 

serioase, fiind de 0 tinuta stiintifica impecabila. De asemenea, teza de abilitare dovedeste 0 foarte 

riguroasa documnetare si este redactata in limba engleza intr-un registru academic exceptional. 

Intrebare: Toata aceasta cercetare riguroasa s-ar fi putut face in trei ani, asa cum prevede procesul
 

Bologna?
 

Raspuns: Nu cred ca ar fi fost timp suficient, cercetarea mea doctoral a s-a finalizat si gratie exigentei
 

dnei prof. Wald, care m-a sustinut si m-a incurajat in parcurgerea programului de studii doctorale.
 

Observatie: Sunt convinsa ca activitatea de coordonare a doctoranzilor va umple multe goluri in
 

cercetarea stiintifica si va fi incununata de succes. Admir mult munca de echipa pe care ati intreprins-o si
 

care a dat rezultate deosebit de serioase.
 



Raspuns: Am lucrat cu persoane cu preocupari comune si in ideea de a forma cercetatori care sa
 

continue activitatea stiintifica in domeniile care se afla in aria preocuparilor mele stiintifice,
 

Intrebare: Va propuneti lucrul in echipa, in colaborare cu cercetatori din afara institutiei la care sunteti
 

afiliata?
 

Raspuns: Da, imi propun dezvoltarea de proiecte in colaborare in domeniul anglicismelor ~l al
 

lexicografiei, al dezvoltarii metalimbajului, mai ales in domeniul dictionarelor online.
 

2. Prof. dr. Rodica DIMITRIU 

Apreciez ca ati redactat 0 teza model pentru ca sunt indicate trei directii de cercetare, pe care le-ati urmat 

cu consecventa; de fapt, sunt mult mai multe domenii si discipline care se intersecteaza (sociologie, 

lingvistica contrastiva, didactica etc.). Este de mentionat faptul ca intreaga activitate de cercetare acopera 

goluri in cercetarea romaneasca. Constatam ca se incearca de ani buni sa se raspunda la 0 serie de 

probleme si deficiente: lipsa de scrieri cu caracter normativ legate de elaborarea unor tipuri/genuri de 

texte in limba romana, absenta unor cerinte de redactare a textului academic in limba romana. 

Intrebare: A~ dori sa stiu daca va propuneti in viitor sa elaborati materiale cu caracter normativ, cu 

ajutorul carora sa-i invatati pe studenti sa redacteze texte in limba romana. 

Raspuns: La departament avem norme de redactare a lucrarilor de licenta si dizertatie pe site, dar 

problema provine din perceptia scrierii. Implementarea normelor nu garanteaza produsul finit daca 

studentii nu constientizeaza si procesul. Universitatea ar putea implementa un writing centre, in care 

specialisti din diverse domenii sa discute norme1e de redactare in limba romana. 

Intrebare: Textele sunt determinate cultural. Cum ii ajutarn pe studenti sa vina in intampinarea asteptarii 

publicului din culturile din care fac parte? Ar trebui sa existe scrieri formalizate care sa descrie genuri de 

texte din cultura noastra. 

Raspuns: Putem prelua din cultura anglo-americana, iar accentul trebuie pus pe procesul de redactare si 

tipurile de argumente de ordin cultural. 

Apreciez, de asemenea, metodologia foarte bine stapanita, metodele c1asice, dar si metoda acumularii pe 

baza datelor de corpus - 0 metoda de viitor, tara de care nu se mai poate face cercetare in momentul de 

fata. Sper ca universitatea din Brasov sa creeze 0 scoala doctorala puternica ~i sa devina un centru de 

emulatie in lingvistica aplicata. 

3. Prof. dr. Gheorghe BARLEA 

Intrebare: Care este raportul dintre substrat, strat si superstrat in relatia latina-engleza? 

Raspuns: Latina se gaseste la toate aceste niveluri ale limbii. Influenta de substrat se refera la latinismele 

trasferate din idiomurile celtice. Bilingvismul, fiind dobandit prin instructie, scade sansa pentru 



interferenta, Asa am explicat prezenta foarte redusa, Substartul este celtic, dar are si termeni latini. In 

strat au intrat latinismele prin contact cu triburile care au venit in insulele britanice. In ceea ce priveste 

superstratul, era yorba despre latina culta. 

Doresc sa fac 0 observatie cu privire la relatia cercetare-activitate didactica: asa trebuie sa fie in orice 

universitate, dar, in cazul de fata, este foarte evident acest raport. Ati mers pe domenii esentiale, care nu 

pot lipsi din curriculum. Imi exprim pretuirea pentru aceasta armonizare intre domeniile de cercetare si 

cele de activitate la catedra. 

4. Conf. dr. Carmen Puchianu
 

intrebare: Este benefic contextul cultural al studentilor care sunt de diverse etnii si provin din diverse
 

contexte culturale pentru cercetarea dvs. sau este 0 provocare?
 

Raspuns: La cursurile de LEC si Lingvistica generala fac trimitere la elemente culturale ~i Ie ofer
 

studentilor prezentari din partea fostilor studenti de diferite etnii. Prin urmare, este benefica aceasta
 

combinatie de culturi si diferite origini pentru ca studentii actuali sa-si explice fenomene din alte limbi pe
 

care le cunosc sau le invata.
 

5. Conf. dr. Razvan Saftoiu
 

Exprim totala sustinere pentru toti cei care doresc sa pregateasca teza de abilitare. 0 felicit pe colega
 

noastra pentru faptul ca este un exemplu pentru studenti si colectiv din punctul de vedere al rigurozitatii,
 

al atentiei la detalii, ceea ce aduce un plus de valoare departamentului si scolii doctorale.
 

intrebare: Cum vedeti recrutarea viitorilor doctoranzi: vizati 0 metoda specifica?
 

Raspuns: Sustin 0 metoda exigenta de admitere pentru a satisface atat cerintele stiintifice, cat si pe cele
 

de redactare.
 

6. Conf. dr, Adrian Lacatus 

intrebare: Intrebarea mea se refera la viitoarele teme de cercetare si de indrumare ale unor teze de 

doctorat: coerenta intregii scoli, dorim sa oferim 0 identitate scolii doctorale de la Brasov, in cele doua 

domenii, lingvistica si literatura, Observ ca dna Burada e bine echipata metodologic si teoretic pentru a 

analiza astfel de fenomene si pentru studiul metamorfozelor prin interferenta ale limbii romana in 

contextul globalizarii, Va ganditi sa tratati cu doctoranzii teme legate de realitatea lingvistica a limbii 

romane in contextul globalizarii? 

Raspuns: Sunt teme foarte importante de cercetare, astfel studiile contrastive si interdisciplinare vor fi 

prioritare. In aceasta consta noutatea cercetarii, aspecte asupra carora 0 sa insist. 

CONCLUZIA COMISIEI DE ABILITARE: 

Comisia se retrage pentru deliberare.
 

La revenirea comisiei, presedintele de comisie prezinta rezultatul propus de comisia de specialitate:
 



Teza de abilitare, precum si intreaga activitate stiintifica si didactica a candidatei reflecta 0 personalitate 

riguroasa, cu competente depline in exercitarea calitatii unui viitor conducator de doctorat. Comisia de 

specialisti recornanda cu convingere acordarea atestatului de abilitare doamnei conferentiar doctor 

Marinela Burada. 

In incheierea sedintei, se da cuvantul candidatei, care multumeste conusiei pentru observatii ~l 

comentarii, pe care le considera foarte utile pentru reflectia stiintifica viitoare. 

COMISIA DE ABILITARE 

Nume si prenume: Semnatura 

Prof. dr, Elena CROITORU
 

Universitatea Dundrea de Jos din
 

Galati
 

Prof. dr. Rodica DIMITRIU 

Universitatea Alexandru loan Cuza
 

din Iasi
 

Prof. dr. Gheorghe BARLEA 

Universitatea Ovidius din 

Constanta 


